
Глава 41

 

　В первый раз Серея отправлялась в город. Она все еще вела себя подозрительно, не веря в
происходящее. Как бы там ни было, Дирк терпел ее выходки, не наказал, согласился отпустить
её на прогулки и даже предоставил ей карету и эскорт.

 

　Она была очень благодарна. И удивлена. Но не терять же такой прекрасный день!

 

　Вместе с Анной она вышла из дома и направилась к воротам. 　Двое мужчин уже стояли перед
каретой. 　Скорее всего, это рыцари, принадлежащие к Пограничной области. Они были одеты
в темно-зеленые рыцарские мундиры, которых не увидишь в королевской столице. 　Один из
них выглядел суровым, бородатым мужчиной с крепким телом, а другой - долговязым, мягким
человеком.

 

- Приятно познакомиться с вами. Вы Терри? - медленно взглянув на двух мужчин, Серейя
повернулась к старшему и спросила.

 

- К вашим услугам, - поклонился мужчина.

 

Она бы могла и не спрашивать, потому что двое мужчин выглядели совершенно одинаково.
　Терри был так похож на Николаса, что они могли бы быть близнецами.

 

　Карета остановилась на площади в центре города. Выйдя на улицу, Серея и Анна под
руководством Терри направились в сторону торговых ларьков, которые, как говорили,
пользовались популярностью.

 



　В киосках, где работали представители разных этнических групп в странных костюмах и с
незнакомым цветом кожи и волос, продавались украшения необычной формы, диковинные
орнаменты и ароматная древесина. 　Некоторые из предметов напоминали жуткие фигурки
змей, которые подарил ей бывший жених Сереи, и она подумала: не были ли они сделаны
представителями этой этнической группы?

 

　Некоторое время девушка с интересом осматривалась. Прошло уже много времени с тех пор,
как она последний раз выходила на улицу, толпы людей были настолько суетливыми, что Серея
немного устала. 　После перерыва она пошла в кафе, Анна же не присоединилась к ней,
осматривая лавки со своим бородатым рыцарем-сопровождающим.

 

- Эта служанка… Кажется, она отказывается от работы горничной, это нормально? – спросил
Терри.

 

　Роль горничной заключалась в том, чтобы усмирить свои желания и следовать за своим
хозяином. Но Анна отличалась. 　Терри, казалось, удивился свободной Анной и Серейей,
которая разрешила это.

 

- Все в порядке, - заверила девушка. - Прогулка не только для меня, она отвлекает и ее. Вы
хотели сопровождать туда Анну? Мне жаль, что я испортила ваши планы.

 

- Нет, что вы. Честно говоря, я устал сопровождать женщин в их походах по магазинам, - Терри
горько смеялся, все еще был очень похож на Николаса.

 

　Гарольд как-то говорил ей в прошлом, что Николас был дамским угодником. Анна думала, что
Серее понравится Терри, который был таким же мужественным мужчиной - но...

 



«Это Анне нравятся такие парни».

 

　Когда Серея разрешила ей не сопровождать её в кафе, Анна пожелала, что с ней пошёл
суровый бородатый мужчина, а не красавчик Терри.　Через окно кафе Анна видела его из
толпы, попутно разговаривая с бородатым рыцарем.

 

В итоге, Серея заказала блюдо, которое рекомендовал Терри.　На шампурах были жареный
картофель и грибы. Блюдо подавалось с острым соусом, который, как говорят, сделан из
приправ, уникальных для этого региона.　Считается, что соус готовится с использованием
специальной региональной приправы.

 

- Я думал, что такое простое блюдо для дворянки - это немного вульгарно, но вы едите с
удовольствием, - улыбнулся Терри.

 

- Я не думаю, что в кулинарии есть что-то вульгарное или благородное. Единственное, что есть
- это вкус, а он бывает плохой или хороший.

 

- По правде говоря, я хотел встретиться с вами, - признался Терри. - Я рад слышать, что вы та,
за кого я вас принимал.

 

　На этих словах девушка положила шампур в руке на свою тарелку.

 

- Николас рассказал вам что-нибудь обо мне?
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